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PODGORICA

Na osnovu clana 10 Uredbe o Vladi Crne Gore („Sluzbeni list CG",
br. 80/08, 14/17 i 28/18), Vlada Crne Gore je, 23. jula 2020. godine, bez
odrzavanja sjednice, na osnovu pribavljenih saglasnosti vecine clanova
Vlade utvrdila amandmane na Predlog zakona o medijima, koji je utvrdila na
sjednici od 5. decembra 2019. godine i dostavila Skupstini Crne Gore, aktom
broj: 07-7617, od 17. decembra 2019. godine.

Amandmani glase:

AMANDMAN1

U clanu 3 poslije stava 1 dodaje se novi stav koji giasi:
„Mediji slobodno objavljuju informacije 1 misljenja o pojavama,

dogadajima i iicnostima postujuci Ustav, zakon i Kodeks novinara Crne Gore
(u daljem tekstu: Kodeks) i druge opste akte kojima je propisana zastlta
profesionalnih standarda."

Dosadasnji stav 2 postaje stav 3.

Obrazlozenje
Shodno zahtjevu medijske zajednice potrebno je zakonom predvidjeti

da novinari u svom radu trebaju postupati shodno Kodeksu novinara Crne
Gore.

AMANDMAN 2

U clanu 19 stav 3 mijenja se 1 giasi:

„Zahtjev moze podnijeti samoregulatorno tijeio koje ispunjava sljedece
usiove:

1) da je uspostavljeno najmanje tri godine prije podnosenja zahtjeva; i



2) da osnivaci medija nad kojima je uspostavljeno samoregulatorno
tijelo ispunjavaju usiove iz clana 21 ovog zakona."

Obrazlozenje
U clanu 19 stav 3 se mijenja i dodaje osnov kojim samoregulatorno

tijelo prije konkurisanja za operativne troskove mora postojati najmanje tri
godine. Ova] stav je neophodan kako bi se u implementaciji sprijecila
moguca zioupotreba instituta finansiranja samoregulatornih tijela. Na ovaj
nacin bi se sprljecllo potencijaino osnivanje velikog broja samoregulatornih
tijela, cime bi sam proces samoregulacije bio potpuno obesmisljen. Takode,
sredstva iz Fonda koja su planirana za ovu namjenu bila bi nedovoljna za
tako veliki broj tijela pa bi i finansiranje postojecih tijela bilo na ovaj nacin
nemoguce. Jednom rljecju bez ovog usiova institut samoregulacije bi bio
potpuno opstruiran i obesmisljen u buducnosti, a Implementacija ovog
zakona u ovom dijelu bi bila nemoguca.

AMANDMAN 3

U clanu 20 stav 1 tacka 1 mijenja se i glasi:
..promociju kulturne raznolikosti, ocuvanje tradicije i identiteta Crne

Gore;"

U clanu 20 stav 1 tacka 16 mijenja se i glasi:
„promociju medijske pismenosti i medijskog profesionalnizma;"

Obrazlozenje
RadI prosirenja i preciziranja oblasti po kojima ce mediji konkurisati

stav se dopunjuje.

AMANDMAN 4

U 6lanu 22 stav 1 rijec „akt" zamjenjuje se rijedju: „akte".
U clan 22 stav 5 brise se.

Obrazlozenje
Radi preciznog tumacenja odredbe prilikom primjene u clanu 22 stav

1 rijec „akt" zamjenjuje se rijecju „akte" jer se odnosi na dva razlicita akta
koja donose dva razlicita organa.

Radi izjednacavanja polozaja internih i eksternih samoregulatornih
tijela, predlaze se brisanje stava 5 clana 22, po kome prednost u raspodjeli
sredstava iz Fonda imaju oni osnivaci medija koji su dio eksternog tijela. U
toku izrade teksta Predloga zakona, medijska zajednica i civiini sektor su
predlagali brisanje ovog stava.



AMANDMAN 5

U 6lanu 26 stav 3 mijenja se i glasi:
„Osnivac internetske publikacije je duzan da ukloni komentar koji

predstavlja ocigledno nezakonit sadrzaj, bez odiaganja, a najkasnije u roku
od 60 minuta od saznanja ili od dobijanja prijave drugog lica da predstavlja
nezakonit sadrzaj."

U clanu 26 stav 5 mijenja se i glasi:
„Osnivac internetske publikacije je duzan da ukloni komentar kojim se

krse zakonom zastlcena prava, bez odiaganja, a najkasnije u roku od 60
minuta od dobijanja prijave."

Obrazlozenje
Shodno potrebama zastite osnovnih prava gradana, neophodna je

efikasnija i brza reakcija od strane odgovornih lica, ukljucujuci i odgovornost
za nepostupanje po odredbama. Dodatno, u toku izrade Predloga zakona,
ovo je bio jedan od zahtjeva civilnog sektora.

AMANDMAN 6

U clanu 30 stav 2 mijenja se i glasi:
..Izuzetno od stava 1 ovog clana, novinar je duzan da na zahtjev

drzavnog tuzioca, otkrije izvor informacija kada je to neophodno radi zastite
interesa nacionalne bezbjednosti, teritorijalnog integriteta i zastite zdravlja."

Obrazlozenje
Institut zastite izvora informacija je usagla§en sa stavom 2 clana 10

Evropske konvencije za zastitu ljudskih prava i osnovnih sloboda, te
Preporukama Savjeta Evrope i prakse Evropskog suda za ljudska prava, u
dijalogu sa medijskom zajednicom i civilnim sektorom usaglaseno je da se
brise osnov „otkrivanje krivicnih djela zaprijecenih kaznom zatvora od pet
godina ili vise" cime se suzavaju osnovi izuzetaka na zastitu interesa
nacionalne bezbjednosti, teritorijalnog integriteta i zastite zdravlja.

AMANDMAN 7

Poslije clana 40 dodaju se novi clanovi koji glase:

„Clan 41
Nadlezni sud moze, na predlog drzavnog tuzioca, ograniciti dalje

§irenje medijskog sadrzaja koje predstavlja direktno i namjerno podsticanje
na cinjenje krivicnih djela definisanih u Krivicnom zakoniku Crne Gore u



sljedecim oblastima: nasiino ugrozavanje ili nezakonite promjene ustavnog
uredenja, terorizam, narusavanje teritorijalne cjelovitosti Crne Gore, nasilje
ill mrznju prema grupi ili clanu grupe koja je odredena na osnovu rase, boje
koze, rellgije, porijekia, drzavne iii nacionalne pripadnosti ili nekog drugog
licnog svojstva.

Odiukom iz stava 1 ovog clana sud moze ograniciti dalje sirenje
medijskog sadrzaja koji je vec objavljen ili povezanog medijskog sadrzaja
koji bude objavljen naknadno i naioziti njihovo uklanjanje ili ogranicavanje
dostupnosti.

Sirenje medijskog sadrzaja, u smislu stava 1 ovog diana, predstavija
svaki oblik njegovog emitovanja, objavljivanja ili distribucije, bez obzira na
tehnolosku platformu.

Clan 42

Nadlezni sud moze, na predlog drzavnog tuzioca i na osnovu
posebnog opravdanja za hitnost mjere, donijeti rjesenje o privremenom
ogranicavanju sirenja medijskog sadrzaja do pravosnaznosti odiuke o
trajnom ogranicavanju.

Po predlogu iz stava 1 ovog clana sud odiucuje u roku od sest casova
od njegovog podnosenja.

Nadlezni sud je duzan da rjedenje o privremenom ogranicavanju
sirenja medijskog sadrzaja odmah dostavi osnivacu, odgovornom uredniku,
stampariji, distributeru i operateru koji pruza usiugu pristupa internetu, kao 1
autoru sadrzaja u slucajevima da isti moze biti identifikovan.

Clan 43

Postupak po predlogu za ogranicavanje je hitan.
Pretres se mora odrzati u roku od 24 casa od prijema predloga.
Pretres u postupku po predlogu za ogranicavanje moze se odrzati i bez

prisustva uredno pozvanih stranaka, na sta se stranke u pozivu na pretres
izricito upozoravaju.

Rjesenje po predlogu za ogranicavanje sud donosi odmah po
zavrsenom pretresu, objavljuje ga bez odiaganja i dostavija strankama u
roku od 48 casova.

Clan 44

Ukoliko sud odbije predlog za ogranicavanje ili ponisti rjesenje o
privremenom ogranicavanju sirenja medijskog sadrzaja, rjesenjem ce se



odrediti da se sve preduzete mjere ukinu i to najkasnije u roku od sest
casova.

2alba drzavnog tuzioca protiv rjesenja suda iz stava 1 ovog clana ne
odlaze izvrsenje rjesenja.

Clan 45

Ukoliko sud odbije predlog za ogranicavanje zainteresovana strana
ima pravo na naknadu stete koja je prouzrokovana neosnovanim
privremenim ogranicavanjem.

Clan 46

Protiv rjesenja prvostepenog suda donesenog po predlogu za
ogranicavanje moze se izjaviti zaiba u roku od 48 casova od dostavljanja
preplsa rjesenja.

ZaIba se ne dostavija protivnoj stranci na odgovor.
Blagovremenu i dozvoijenu zaibu, zajedno sa svim spisima,

prvostepeni sud dostavija drugostepenom sudu u roku od 48 casova od
prijema zaibe.

Drugostepeni sud moze pozvati i saslusati stranke.
Drugostepeni sud odiucuje po zaibi u roku od tri dana od dana prijema

zaibe sa spisima.

Clan 47

Prilikom donosenja odiuke za ogranicavanje sirenja medijskih
sadrzaja, sud ce posebno voditi racuna o tome da li se ogranicavajuca mjera
moze zamijeniti drugom manje restriktivnom mjerom i da li zastita na zakonu
zasnovanog legitimnog interesa preteze u odnosu na zastitu slobode
izrazavanja.

Ukoliko ovim zakonom nije drugacije odredeno, u postupku za
ogranicavanje §irenja medijskog sadrzaja shodno se primjenjuju odredbe
zakona kojim se ureduje krivicni postupak."

Obrazlozenje
Imajuci u vidu otvorena pitanja koji se na globalnom nivou pojavijuju u

digitalnom dobu, a narocito sto se sa postojanjem novih medijskih platformi
potencijaino stvaraju situacije koje dovode u pitanje zastitu legitimnih
interesa drustva, ovim amandmanom se regulisu pitanja zastite legitimnih
interesa drustva od medijskih sadrzaja kojim se krse osnovna prava (zastita
legitimnih interesa drzave, govor mrznje, itd).



Ovaj amandman je usaglasen sa ogranicenjima slobode izrazavanja
shodno stavu 2 clana 10 Evropske konvencije o ljudskim pravima, te kao
takav uskladen sa ekspertom Savjeta Evrope.

AMANDMAN 8

U 5lanu 53 stav 1 poslije tacke 4 dodaju su dvije nove ta6ke koje glase:
„5) internetska publikacija ne ukloni komentar koji predstavija

ocigledno nezakonit sadrzaj, bez odiaganja, a najkasnije u roku od 60 minuta
od saznanja ill od dobijanja prijave drugog lica da predstavija nezakonit
sadrzaj. (clan 26 stav 3).

6) internetske publikacije ne ukloni komentar kojim se kr§e zakonom
zasticena prava, bez odiaganja, a najkasnije u roku od 60 minuta od
dobijanja prijave. (clan 26 stav 5)."

Dosadasnje tac. 5 do 8 postaju ta6. 7 do 10.

Obrazlozenje
Shodno potrebama zastite osnovnih prava gradana, neophodna je

odgovornost za nepostupanje po odredbama. Dodatno, u toku izrade
Predloga zakona, ovo je bio jedan od zahtjeva civilnog sektora.

AMANDMAN 9

U clanu 56 stav 1 broj „6" zamjenjuje se rijecju ..dvanaest".

Obrazlozenje

Trenutnim rje§enjem cl. 56 i 58 su u koliziji. Imajuci u vidu da se
podzakonski akti na koje se odnosi clan 56 iskljucivo odnose na
podzakonske akte koje je potrebno donijeti u okviru Fonda za podsticanje
raznovrsnosti i pluralizma, te da je clanom 58 predvideno da ce se odredbe
koje se odnose na Fond primjenjivati u roku od sest mjeseci od dana
stupanja na snagu zakona, te da je obezbjedivanje sredstava za Fond
planirano za 2021. godinu, Vlada predlaze da se podzakonski akti donesu u
roku od 12 mjeseci, tj. to u praksi znaci u roku od 6 mjeseci nakon sto pocne
primjena odredbi koje se odnose na uspostavljanje Fonda.

AMANDMAN10

U 6lan 57 stav 1 brise se.

U clanu 57 stav 3 mijenja se i glasi; „Osnivac medija duzan je da u roku
od tri mjeseca od dana stupanja na snagu ovog zakona prijavi podatke za



evidenciju medija, koji nijesu bili propisani Zakonom o medijima ("Sluzbeni
list RCG", br. 51/02 1 62/02) i podzakonskim aktom donijetim na osnovu tog
zakona."

Dosadasnji st. 2 1 3 postaju st. 1 1 2.

Obrazlozenje
Radi potrebe efikasnog postupka upisa medija u Evidenciju shodno

novim zakonskim odredbama, ne postoje zakonske prepreke niti prethodne
obaveze koje bi odiozile primjenu ovih odredbi.

U skladu sa podnijetim amandmanima potrebno je izvrsiti
prenumeraciju clanova, odnosno poziva na clanove predloga zakona.

PREDSJEDNIK

Dusko Markovic
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